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MONTAGEANLEITUNG DES SATZES SMART MDM® „L” 
INSTALLATION INSTRUCTION OF MDM® SMART PACKAGE „L” TYPE

Fügen Sie zwei Befestigungslatten hinzu (Querschnitthöhe ca. 
2,5 cm - an der Stelle, an der die Stütze befestigt ist und eine 
Standardlatte an der Stelle der unteren Stütze).

Add two wooden insallation battens (with cross-section height 
of approx 2.5 cm) at the support fixing location and a standard 
batten at location of bracket bottom support.

Schrauben Sie die einteilige Stütze (Typ L) an die vorher instal-
lierte obere Latte.

Screw the one-piece L-type support to the previously fixed up-
per installation batten.

Nach dem Verlegen der oberen Reihe der Dachziegel dichten Sie 
die Stellen der geschnittenen Verschlüsse, z.B. mit Dichtungs- 
material ab.

After laying the upper row of tiles, the places where the locks 
have been cut out need to be sealed using e.g. a roofing sealant.

Am Halter das Befestigungselement des Laufrostes installieren 
und nivellieren. Befestigen Sie die beiden Elemente mit den 
Schrauben.

Lay and level the roof platform mounting bracket on the sup-
port. Both these elements need to be screwed together using 
screws.

Nach der Befestigung des zweiten, vorhandenen Haltersatzes 
mit dem Befestigungselement (mit den beigefügten Schrauben) 
ziehen Sie den Laufrost fest.

After fixing the second, adjacent set consisting of a support and 
a mounting bracket (using the screws included), screw in the roof 
platform.

Schrauben Sie die Trittroste direkt an den Halter an (ohne Befe-
stigungselement des Laufrostes).

Roof steps are to be screwed directly to the support (unlike the 
roof platform, which needs a mounting bracket).


